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TEHE3UC UCCJEJOBATEJbCKHUX MOJX0/10B K U3YYEHUIO CTPATETAM
OBJIAJIEHUSI THOCTPAHHBIMU SI3bIKAMHU
B PAMKAX CTPATEITHYECKOU IICUXOJUHI'BUCTUKHA U JIMHI' BOANJAKTHKHA

H. IIH®POH-EOPEHKO
(benopycckuii zocyoapcmeennutii ynusepcumem, Munck)

AHanusupyomes npeonoCuLIKY 3apOodiCOeHUs U pa3gumus cmpamezuieckoll auneeoouoakmuxu. Ha ¢gone dvicm-
POU CMeHbL Memo008, Meopull U NOOX0008, UMEGULEI MECTNO 8 SI3bIKOGOU Neda202UKe Ha NPOMAINCEHUY NOCIEOHUX NAMU-
Oecsimu iem, 060CHOBAHbL NPUHUHDL, NO3GOUGUIUE TUHSBOCPAMESUYECKOU MeopUull 3a80e6ampb CMAOULbHbLE NOZUYUU.
Toxazano, 4umo Hu OOUH U3 CYWECTBYIOUUX MEMOO08 He CMO2 NPe0doiemb 002My 0 npumanme npenoodagamens, mo2od
KAK OCHOBONOLONCHUKU CIPAMESUYeCKOU TUH2800UOAKMUKU OMMATKUBANUCH ON eCIMeCMEEHHbIX MEHMAIbHbIX NPOYec-
€08, KOMOpbLe AKMYATUZUPYIOMCS 6 COZHAHUU U NOGedenuu 00yuaemo2o. B pamkax Ho6ol napaduemvl yuawuics pac-
CMAMPUBANCS KAK AKMUBHASA CAMOONPCOCTAIOWASAC TUHHOCb, KOMOPAs 06padamviéaem uHGOpMayuio CLONCHbIMU,
YACMO C800OPASHBIMU COCOOAMU, U Yelb UCCICO08AHUS 3AKTIOUANACH 8 GbIABICHUL MEXAHUIMO8, C HOMOUBIO KOMOPDbIX
amom npoyecc ocyujecmeansemcs ycnewno. Ilposedenst 06o6wenue u cpagHumenbHbiil Anaius Cmaouti U HanpasIeHull
JUH2BOCIPAMEULECKUX UCCLeO08ANUL KAK 30 PYOEHCOM, MAK U 8 COBEMCKOU U NOCMCOBEMCKOU A3bIKOBO NeOa202UKe
U RCUXONUHSBUCTIUKE, COCLAHBL 8bIBOOBI 00 UX PE3YIbIMAMUSHOCTU U NEPCREKMUBAX.

Knwuesvie cnosa: cmpamecudecKas nCUXoaUHeeUCmuKa, cmpamecudecKas JluHZGO()M()aKmuKa, cmpamecuu 06a-
Oenus UHOCMPAHHBIM A3bIKOM, cmpamecuu 06y‘l€Hu}Z.

BBenenne. OmgHa U3 cephe3HBIX NpoOieM B 00NAacTH TMPENOJaBaHUS W HM3yYEHUS WHOCTPAHHOTO S3BIKA
(manee — MS1) Bcerma Obuta cBs3aHa ¢ OOBSCHEHHEM 3aMETHBIX Pa3IMUMi B JOCTHKEHUSIX O0yJaeMBbIX, HMEIOIINX MECTO
HECMOTPSI Ha OAWHAKOBBIE 00bEM W KauecTBO OOYyUCHHMS. AHTPOIOICHTPIYIHBIN TIOBOPOT B TIEAATOTHKE, HOBBIE JOCTIKECHIS
KOTHATHBHO TICHXOJIOTUH ¥ N3MEHEHHUSI B COIMATIbHO-KOHOMIYECKON MOJe 00mIecTBa (1, KaK CIIeICTBHE, 00pa3oBaTelh-
HBIX CTaHIapTax) HE TO3BOJISUIN OOJIBIIE OIPaBIBIBATH HEYCIEITHOCTh B OOYUCHUH OTCYTCTBHEM CIIOCOOHOCTEH U «IyBCTBa
s3bIKa». HeoOX0AMMOCTh B TITyOOKOM TEOPETHIECKOM 3HAHHH O TOM, KaK B HIEAJIe PEATH3YIOTCS IIPOLIECCH YCBOCHUS S3bIKa
Y OBJIAJICHUS] HHOSI3BIYHOM Peybio, 00YCIIOBIIa BOSHUKHOBEHHE HOBBIX TECHO CBSI3aHHBIX MKy COOOW HayJYHBIX HAIPABIIC-
HUIA — CTPATErMICCKOM IICMXOJIMHTBUCTUKH M CTPATErHUCCKON JIMHTBOAMAAKTHKY. [[e)h epBoil HayqHO! AUCHUILIMHBI — pa3-
paboTKa TEOPUH YCBOCHHUS SI3bIKA M OBJIAJACHHS HHOS3BIYHOMN PEYbI0 HA OCHOBE ONUCAHMS CTPATETUid, KOTOPBIMH MOJIB3YFOTCS
oOyJaeMble MPU MU3YYCHUH WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB. LIenb BTOpOI HAy4HOH TUCIMILUIMHBI — pa3paboTka HA OCHOBE JaHHBIX,
MOJTYYCHHBIX CTPATETHYESCKOMN MICUXOIMHTBUCTHKOM, CTPATETHil 00y4CHHMSI.

HccnenoBanns o4eHb OBICTPO CTANH MYIbTHAMCHUAIIMHAPHBIMH M TOJTYYHUIH MHOTOBEKTOPHOE Pa3BHTHE.
CeronHsa TUHTBOCTpATETHYECKAsl TEOPHS paclojaraeT OTBETaMU Ha MHOTHE BOIIPOCHI O MEXaHMU3Max oBianeHns M
1 pa3pabarpiBaeT MyTH BHeAPEeHUS dQPEKTHBHBIX CTpaTeTHil o0ydeHus Ha 0a3e 3TuX 3Hanui. [Ilupoko nmpu3HaHHAS
3a py0OekoM, B OTCUECTBEHHOH HayKe 03ByUEHHAs MpoOiieMaTHKa BCe eIlle He OTydaeT J0JDKHOTO BHUMaHu. Llenpio
JAaHHOW CTaThU SABISAETCSA INETANBHBIN aHAN3 MPEANOCHUIOK K BOSHUKHOBEHHUIO CTPATETHYECKOTO HAIPABICHUS HC-
CJIeI0BaHNU B ICUXOJMHTBUCTHKE M JTHHTBOOUAAKTHKE, €0 TEHE3HMCa M TEOPETHIECKOTO MOTCHINANA TS Pa3BUTHS
HOBBIX MOJXO0B K 00yUYCHUI0 HMHOCTPAHHBIM S3bIKaM. AKTYalIbHOCTh UCCJICIOBaHUS 00YCIOBICHA HEOOX0IUMOCTBIO
000CHOBaHUS POJIM, MECTAa W 3HAYMMOCTH CTPATETHYCCKON MapaJurMbl KaK HOBOT'O HANPABICHUS B COBPEMCHHOU
JIUHTBOJIUJAKTUKE.

Jis AOCTHOKCHHS HAMCUYCHHOM 1SN B UCCIICIOBAHUH OBUTH MCIOJIh30BAHBI OMICATELHBIA METO, METOIBI KPU-
TUYECKOTO M CPaBHUTEIHHOTO aHAIM3a, @ TAKKE METOJIbI O0OOIICHHS 1 ICTATU3AIIH.

OcHoBHasi YacTh. KOHKYpEeHIIMS Pa3lMYHBIX METOJOB OOYYCHHUsS, NPUHUMABIIAs Ha PAa3HBIX HMCTOPHYCCKHIX
JTanax pasNIu9HbIC 0 CBOCH KPAHOCTH (POPMBI — OT OCTPOTO MIPOTHBOCTOSHIS JO MUPHOT'O COCYIIIECTBOBAHMSA, MOXKET,
BHE BCSIKOTO COMHEHHMSI, CYUTATHCSI OCHOBOW Pa3BUTHS JIMHTBOAMIAKTHKH. HeoOX0IMMOCTh H3MEHUTH «TOCIIOJICTBYIO-
Hii» MeTo OblTa, KaK MPaBIIIO, BCET/Ia BRI3BaHA IPUIMHAMH CONMAIEHO-IKOHOMIYECKOT0 XapaKTepa, M03TOMY Hanbo-
Jiee AMHAMHUYHAS CMEHa METO/I0B, TEOPHHA M TOJX0I0B K 00yUSHHIO HHOCTPAHHOMY SI3BIKY M €T0 N3YUEHHIO UMella MECTO
BO BTOpPO#1 nmojioBuHe XX B.

AyIUONMHTBAIBHBIA METOM, KOTOPHIH TOCIIE HCTOPHIECKH CaMOTO CTAaOMIIBHOTO TPaMMATHKO-TIEPEBOTHOTO OBLI
Bocrpunst B CIIA u 3amagnoii EBpone kak Oecrniperie/ICHTHBIN JTHHIBOUAAKTUICCKUAN TPOPBIB, HE CMOT JIONTO yIep-
JKUBATh CBOM MO3UIMH: YK€ K KOHILy 1960-X cTano OYeBHIHBIM, YTO MPAKTHYCCKUE PE3yIbTAThI TAKOTO OOYUYCHHUS pac-
XOJSTCS C TEOPETUICCKUMHU MOCHUTIKAMHU OWXEBHOPUCTOB. IMEHHO B 3TO BpEeMs TEOPHS SI3BIKO3HAHMS OKAa3aaach IO
MOIIHBIM BIMSIHUEM UJCH TpaH(opMarmonHo-reHepaTuBHoi rpammatuku H. Xomckoro. XoTs Teopust XOMCKOT0O UMelia
OTHOILICHHE K OBJIAJCHUIO POJHBIM SI3BIKOM, €r0 BHJICHHE YYAIlErocs Kak CyObeKTa, FeHEPUPYIOUIETO MpaBmiia, ObLI0
noaepxkano I1. KomepoM, KOTOpBIH yTBEPKAAl, YTO SI3BIKOBBIC OINHUOKH, MOIYCKAEMbIC M3YYAIOUIMMH WHOCTPAHHBIN
SI3BIK, YKA3BIBAIOT HA Pa3BUTHE 0a30BOM JMHIBUCTUYECKON KOMIIETCHIINM M OTPAYKAIOT MOIBITKA YYAIIUXCSI HHIUBUIY-
QTBHBIM 00pa30M OpPraHM30BaTh BOCHPUHATYIO S3BIKOBYIO MH(OpPMAIMIO W BBOJUTH €€ B HHIMBHIYAJIbHYIO CXEMY
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pedenopoxaeHus. Takue MOIBITKU IPOTUKTOBAHBI 0COOCHHOCTSMH MEXaHU3MOB YCBOCHUS sI3bIKa 00y4aeMoro, ¢ KOTO-
PBIMH, B CBOIO OY€pPE/b, IPAKTUUECKH HE KOPPEIUPYIOT porpaMmbl 00ydenus [1, c. 165]. [Ipomexyrounas fuHaMuye-
CKasl S3BIKOBasi CHCTEMa, CO3/1aBaeMasl yYalluMCSl B IIPOILIECCE OCBOSHHS WHOCTPAHHOIO s3bIKa, MOKE odopmmiack
B KOHIIETIINIO, Ha3BaHHYIO ee pazpadboTankoM JI. Cenuakepom (1972) «HHTEPBAZBIK».

Hogerif B3r1sq Ha TpoIiece M3yYeHUs SA3bIKa JOMYCTHJI BOBMOXHOCTH TOTO, YTO YYaI[Hecs MPeIIpHHAMAIOT
OCO3HAHHBIE YCWJIHMS 10 KOHTPOJIO HaJ COOCTBEHHBIM OOY4YEHHEM, M CTaj OTIPAaBHONW TOYKOH HOBOTO HAYYHOTO
HaIpaBJICHUS B IPHUKIIATHON JIMHTBUCTHKE, MTOTydnBIiero Ha3BaHue Second Language Acquisition (SLA) (OBianenue
BTOPBIM 5A36IKOM). COIMANBHO-TIOMUTHYECKAM UMITYIBCOM K ero akTuBHOMY pa3BuTHio B CIIIA Oblta MMMHUTpAIOH-
Hasl MMOJIUTUKA U HEOOXOUMOCTh B ObICTpOM U 3()(HEKTHBHOM OOYYCHHH aHTIUHCKOMY SI3bIKY 3HAYHTEIHHOTO KOJIH-
YyecTBa B3pocibiX Jrofei [2, c. 93]. Waes, BeIIBUHYTas MpenojaBaTeleM aHTIMHCKOTO sI3bIKa KaK MHOCTPAHHOTO
JIx. PyOuH, coriacHO KOTOPOW OCHOBHAS POJIb YIUTEISI COCTOUT B IIOUCKE CPEACTB, KOTOPHIC MOTYT aKTyalU3UPOBATh
CaMOCTOSTENBHYIO pa00Ty CTYJICHTA IyTEM BBISIBIICHUS MPAKTUK, UCIIOIb3YEMbIX YCIICITHBIMU 00y4YaeMbIMH [3, c. 45],
cTaja AJig CBOEr0 BpeMEHHU PEeBOJIIOLIMOHHON. Ha3BaB Takue NpakTUKU crmpameusamu U3y4eHus UHOCMpPAaHHo20 A3blKa
(nanee — CU), Pyoun yrBepskaaia, 4To jJr000i 4enoBek criocoOeH 00yduThCsl ONEepUpOBAaHHIO 3 (HEKTUBHBIMHU CTpa-
TErusIMHU M JOOUTHCS ycrexa B oBiageHuu MS. HecmoTps Ha MHOTOUHCIICHHBIE TPOTUBOPEYHS, BOSHUKABIINE B TEP-
MHHOJIOTHYECKOH cepe, MaHHOE HAIMpaBICHHE WCCICJOBAHWHA OBLIO MOANEP)KaHO JIMHTBHCTAMH-KOTHHUTHBHCTAMHU
(3. baneictok, b. MakJlaynunaowm, /1. Jlapcen-®puman u np). Baxkro ormeTuts, uyto Teopus CHS Opu1a tuaMerpaibHO
mpotuBonoioxkHa rumore3aM C. Kpamena, moctynupoBaBmiero 0eCrepCcrneKTHBHOCTh CO3HATENEHOTO N3YICHHUS SI3bIKA
7 TI0JIb30BABIIETOCS OOJBIIUM aBTOPUTETOM B TOT mepuoia. Takum oOpazom, menbio paspadboraukoB Teopun CUSA
CTaJI0 U3yYCHHE TOTO, «KaK yUaIiecs yIpaBi0T CBOUM 00yUICHHEM, H KaKHe CTPATETHH OHU UCITOJIB3YIOT B KAUeCTBE
CpE/ICTBA TOBHIIICHUSI CBOCH s3BIKOBOHM KoMmmeTeHnuu» [4, c. 8]. IloTeHuan 3Toif HOBOW OOJIACTH HCCIICOBAHHMIA,
OJIHAKO, TIOHAYaJy He OBbLI OICHEH JOJDKHBIM 00pa3oM, B TO BpeMs KaK WJICH 3apOXKTABIICTOCS KOMMYHUKATHBHOTO
METO/1a YBEPEHHO HAOUPAaH MOMYIIPHOCTh BIUIOTH A0 cepeaunbl 1980-x rr.

TeopeTnveckyro OCHOBY KOMMYHUKAaTHBHOTO MeToja oOyueHus WS cocTaBmio ydeHHEe 0 KOMMYHHKATHBHOM
koMmnereHImH. KOMMYHUKATHBHAS KOMITCTCHIIMS, N3HAYAIBHO MOHUMAaeMasi KaK CIIOCOOHOCTh HCIOJIb30BATh SI3BIK IS
nepeadu ¥ HHTEPIIPETalny CMBICHA [S], To3ke ObLIa epeoCMBICIICHa B KOHCTPYKT, BKIFOYAIOIIHN YeThIpe KOMIIOHEHTA!
rpaMMaTHYECKUM, TUCKYPCUBHBIH, COIIMOIMHIBUCTUYECKUH U cTpaTterunyeckuit. [lox ctparernueckoit KoMmneTeHIUEH 1Mo-
HUMAJUCh BepOallbHBIE W HeBepOaTbHBIE KOMMYHHKATUBHBIE CTPATETHH, HEOOXOIUMBIC IS MPEOIOICHUS TPYAHOCTEH
WJIM HEJIOMYIICHHSI pa3pbiBa B KOMMYHUKATUBHOM akTe [6, ¢. 30]. CxomHas TpakTOBKa COJEeprKalach IMo3Ke U B paboTax
poccuiickux wucciuenoBarened, Hanpumep, A.H. Ilamosa, H.JI. 'ansckoBoii. Ho B pamkax Haimero uccieaoBaHUs
BHANUTCS HEOOXOIMMBIM 00paTUTh BHUMAaHKE Ha apaJjIeIbHOE HCIIOIB30BAHNE TEPMUHOB B CTPATETHUECKON JINHTBOIH-
JAKTHKE, METOTUKE MTPETIOIaBaHIsI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, TCOPHH KOMMYHUKAIUK. OCHOBOIIOJIOKHHUKH U Pa3pabOTUUKU
teopun CUSI, kak TUHTBOMUAAKTEI, TAK U MCUXOJMHTBHUCTHI, BKIIAJBIBAIN B TSPMUH «cmpameusi» OTIMYHBIA OT IPU-
BEPIKEHIICB KOMMYHHKATHBHOTO METOAa O0YUYCHHUS CMBICI, IIPH 3TOM UX HCCIIEIOBAHUS, K COXKAIICHHUIO, OCTABAITUCH (haK-
TUYECKH BHE IOJIS 3PCHUS KOMMYHHKATHBHO OPUCHTUPOBAHHBIX METOIUCTOB.

C cepenunbl 1980-x IT. Ha 3amajie KOMMYHHUKATHBHBIA METOJ HAYMHACT aKTHBHO KPUTHKOBATHCS, CTPATETHMYCCKOE
JKE HAIPAaBJICHHUE UCCIICIOBAHUI JICMOHCTPHUPYET IKCIIOHCHIMAIBHBIA POCT ¥ CTAHOBUTCS MEKIUCIUIUIMHAPHBIM, CBSI3bIBAS
JIMHTBOJWIAKTHKY U IICHXOJMHTBUCTHKY. COBETCKas MeToaidecKas mKkoja K Hagamy 1990-x rr. jmis Havgana akTHBHO BHEII-
PATh KOMMYHHKATHBHBIE TTOAXO0. K 00y9IEHHIO, OJJHAKO PEYb IIJIa CKOpee 0 HEKOTOPOH TpaHC(HOPMAIIH CO3HATEIFHO-TIPAKTH-
geckoro Metoa b.B. bensieBa B cTopoHy ero ynporeHus. BHuManue k 3apyoeHbIM HccieoBanusaM B oomacti CH S otede-
CTBEHHBIX JIMHTBOTUIAKTOB Ob1J10 npuBiedeHo I'.B. Eirepom u M. A. PanmomopTtom (1991), B To BpeMs Kak COBETCKUMH TICH-
xoyioramu ¥ nicuxomarBuctamu (JI.C. Beirotckunid, A.A. JleontseB, B.A. Aptemos, 1.H. T'openosa, A.P. JIypus, H.W. XXun-
xuH, VL A. 3umnsisa, .U, borun, A.A. 3aieBckas) K TOMy MOMEHTY YK€ OblIa CO3/[aHa MOIIIHAs OCHOBA JJIS II0JI0TBOPHOTO
pa3BuUTH 3TUX Unel. EnxuHIYHbIE pa3po3HeHHbIE MTyONIMKaImy o cTpaTerusix o0ydenus (Hanpumep, M.M. CepeOpsiHoii) nosiB-
JISUTCh B COBETCKOM MeJaroruke co BTopoi mojoBuHbl 1970-x rr. HoBol Ui menarorundeckoil IcuxoJoriu craia padora
H.B. Umenanze, npeMeToM KOTOPOW ObLIH CTPATEruu MepepadOTKU ACTEMH BXOIHBIX SI3BIKOBBIX U PEUYCBBIX TAHHBIX B pa3-
JIMYHBIX YCIIOBHUSIX OBJIaJCHHS BTOPHIM SI3bIKOM (PYCCKHM) M COTIOCTABJICHHE PE3YJIbTATOB PA3IMYHbBIX ITyTCH HAYICHHUS S3bIKY
(OT ycIOBHI €CTECTBEHHOTO OMJIMHIBU3MA B CEMbE JI0 Pa3iIMYHBIX IPOrpaMM IIKOJILHOTo o0yuenus) [7]. Bonpocom o Towm,
YTO MPEACTABIISIIOT COOOM CTPATEIMU OBJAICHHUS SI3bIKOM, 3a1acTcst M.H. BATIOTHEB B KOHTEKCTE pacCyKICHHUI O COCTABIISIO-
IHUX CIIOCOOHOCTH K M3YYEHUIO HHOCTPAHHBIX SI3BIKOB U OBJIAJICHUIO KOMMYHHKATHBHON KOMIIeTeHIneH [8, ¢. 85-87]; yued-
HBIE CTpaTeruy, KOTOPBIMH PacIioaraloT HHOCTPAaHHBIE CTYACHTHI K Hadainy ooydeHust PKI B pycckosi3pIdHOM cpeie ObuH
nuccnenosanbl A.B. llpyzem (1991). HemocpenctBeHHBIE HWCCIENOBaHHMS M Pa3padOTKa JMHIBOCTPATETHUECKONH TEOPHH
Ha TIOCTCOBETCKOM IPOCTPAHCTBE HAYAIIMCH JIUIIB B KOHIIE 1990-X IT. B KOHTEKCTE JIETAM3aIMN OJIOKEHIH TEOPHIA PedeBOC-
TIPUATHS B peuenopokaeHust (A.A. 3aieBckas ¥ peICTaBUTEH TBEPCKON IMICUXOIMHTBUCTHIECKOM 1IKOIbI, CaHkT-Iletep-
Oyprckast TICHXOJIMHTBUCTHYECKAs TIIKOJIa). B HOBOM ThICsdeneTur paboTa HaJl CTPATETHUECKON MPOOIeMaTHKON Hadalach
B benapycu. bonbmioii miact uccnenoBaHmii B paMKax H3YUCHUSI CTPATET Ui TOHUMAHHUS PEYH BBITIOTHEH YYEHBIM-TICUXOJIMHT -
BuctoM C.U. JleOemUHCKIM, a TaKXKE MOl €r0 PYKOBOJCTBOM. Takum 00pa3oM, COBETCKasI, a MO3KE POCCHICKAs U OeNopyccKast
HayKa, CKOpee pa3BHBalia CTPATErHUCCKYyI0 TCOPHUIO OBJIAJICHUS U TIOJIb30BAHUSI HHOCTPAHHBIM SI3IKOM, HEXKEIIU U3ydalia CTpa-
TETUH M3y4YEHUS S3bIKA, TIO3TOMY JAHHBIC BOIMPOCHI JIOJTOC BpeMs U B OOJNBINECH Mepe HAXOMWIHCh B (DOKyce BHUMAHUS
TICUXOJIMHTBUCTOB, & HE JIMHTBOAUIAKTOB. TeM He MeHee, 3HAUUMOM PabOTOM B SI3BIKOBOI MEAAaroruKe CTANIO TIOKTOPCKOE JAUC-
cepranuonHoe uccnegosanue M.1HO. Manryc (2001), pa3BuBasiuee, Beneq 3a M.H. BSTIoTHEBbIM, HieU UMILIEMEHTALUH CTpa-
TETUYECKOTO TIO/IX0a K COCTABICHHIO YIEOHNKA PYCCKOTO SI3bIKa KaK HHOCTPAHHOTO. I1OMBITKM ONMpaThest Ha JOCTIDKEHUS
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CTPATErMYECKOM JIMHTBOAUAAKTHKY MPEANPHHAMAIUCH IIPH pa3padoTKe MPOOIeMaTHKU JITIHOCTHO-OPUCHTHPOBAHHOTO MO
X0J1a K 00y4YCHHIO, TIONCKA ITyTe MaKCUMAITbHOW WHIMBUIYATU3ALUH B PAMKAX TPYIIIOBOTO O0YYCHHUS, a TAK)KE MOTHBALIU-
oHHoOM ceprl nporrecca ooydenus (tpyast b.JI. JIusep (2000), M.B. Jasep (2008), A.E. ®omuna (2019)).

Oco0OblIii MHTEpEC BBI3BIBAET TOT (DAKT, UTO aOCOJIOTHOE OOJBIIMHCTBO JUHTBOCTPATETHUECKUX HCCIIEAOBAHUN
B ctpaHax EBpombl, JlatnHCKONH AMepuKkH U A3UHW BBINIOJIHEHO HA MaTepHalie M3yUYCeHHs aHTJIMUCKOTO SI3bIKa KaK MHO-
CTPAHHOTO BHE 3aBUCUMOCTH OT KOHKPETHOU CTpaHbl, TorAa kKak B Poccuu n benapycu ObITM MCTIONMB30BaHbI aHTITMHCKUH,
HEMEIKUW U B MIEPBYIO OYEPEAb PYCCKHH SI3bIK KAK MHOCTPAaHHBIH.

HecmoTpst Ha TO, 9TO «KOMMYHHKATHUBHBIN TIOXO UMIDIAIIUTHO TTOOYKIaeT yJammxcst OpaTb Ha ce0sl OTBETCTBEH-
HOCTB 32 COOCTBeHHOE 00y4eHue» [9, . 33], aKUEHT, KaK U B MPEABIIYIIUX METOaX U MOAX01aX MO-TPSKHEMY OCTABAJICS Ha
TIeJIaTOTMYECKUX TEXHUKAX, a HE Ha TOM, KaK IPOMCXOAUT YCBOCHHUE si3bIKa yuarmmes. OdepeHas cMeHa KOHLEHIUH (paso-
YapoBaHHE B KOMMYHHMKaTHBHOM METOJIE Ha 3alaJic MOBJICKIO 3a COOOH MpOBO3IVIAILICHHE «3PbI IOCTMETOAA») TaKXKe
HE MOBJIHSUIA Ha TOCIIOJICTBO MOCTYJIAaTa «XOPOIIEe MPEIoJaBaHie aBTOMATHYCCKU O3HAYaeT Xopoiee ooydeHue» [10, p. 683].
HoBast «peBOIIOIMOHHAS» MapairMa BUJIEa CBOCH IIEHTPAIBHON (PUTYpOil yUauTes, MPaKkTHKA U UCCIICIOBATEIIS-CTPATEra
OJJHOBPEMEHHO, OT KOTOPOT'0 JIOJDKEH BCELIEJIO 3aBUCETh BEIOOp oOyuaromiero mytu. b. KymapasaiBeiy npr3biBai 0OTKa3aTbest
0T CaMOT0 KOHIIETITa «METO» Kak OECCMBICTIEHHOTO M JIOBEPUTHCS HHTYHIMN Pe(ISKCHPYIOIIETO TIeAarora, OIMparonerocs
Ha «TEOPHUIO MPAKTUKOB» U «HHTYHTUBHBIE o3apeHus» [11, c. 540]. Heobxoanmo 3aMeTHTh, YTO HU OJTHOTO HOBOTO METOJIA
B TIOCJIEAHNUE TPU JECATWICTHS TaK M He OBLJIO MPEIOKECHO, W JaHHBIA (aKT aKTHBHO HCIIONB3YETCS KaK MPHBEPKESHIIAMH
KOMMYHHKaTHBHOTO METO/Ia, TAK ¥ CTOPOHHUKAMH TIOCTMETO/I0BOTO O0YUESHUSI [T TTOIKPETIICHIS IPABIIIEHOCTH H30PaHHOTO
myTd. B ipoTHBOBEC 3TOMY 3aMKHYTOMY KPYyTY HICH, OIMPAOIINXCS HA YMO3PUTEIBHBIE JOTMBI, CTpaTeTHyecKast JJIMHIBOIH-
JTAKTHKA, OJTHAKIBI OTTOJIKHYBIIUCH OT MBICIIH, YTO «ydeda HaunHaeTcs ¢ ydamuxcsi» [12, ¢. 11], mocTymupyeT, 9To B OCHOBE
00y4eHHMsI IOJDKHBI JIEKATh BBISIBICHHBIC M M3y4YEHHbBIE CTPaTery 00y4aeMoro, JIeIatoIIHe U1 HEr0 BO3MOXKHOU 3 deKTHB-
HYIO IepepaboTKy s1361K0BOM nHpopMarmn. Ecu B Havane 1990-X rr. Hay4Hast TUCKYCCHS 3aTparuBaiia pa3iiindus B OJIX0AaX
K TepMHHOJIOrHYeckuM (opmymnupoBkam 1 kiaccudukanusam CHS, To B 2000-X IT. 0CHOBOH MCCIIE0BAHUH CTaIM BOIIPOCHI
OCO3HAaHHOT'O TOJIb30BAHMS CTPATEIMSIMH, MX METOIAMYECKOH MHTEPIPETALMH, IPUHIMITHAILHOW BO3MOXHOCTH U 3 QEKTHB-
HocTu 00y4enus ctparerusm [13]. [IpakTuaeckuM pe3yabTaToM TAHHBIX HCCIICOBAHUI CTAT OPTAHU30BAHHBIC B PSIIIC YHU-
BEPCHUTETOB KyPCHI IO CTPATETHYECKOH JIMHTBOAMIAKTHKE IS TIpEHojaBaTeliei MHOCTPAHHBIX S3BIKOB, @ TAKXKE BBIXOJ
CTPaTETMIEeCKH OPUEHTHPOBAHHBIX YUCOHUKOB.

HcenenoBaHus HHIMBHTYAIbHBIX MEXaHIM3MOB OBJIAICHUS SI3BIKOM KOPPEHPOBAIHN C JITYHOCTHO-OPHEHTHPOBAHHBIM,
CTYACHTOLCHTPHYIHBIM ITOAX0I0M K OOYUCHHIO B IT€IaroruKe. XOTs B IIJIOM HaYYHBIH HHTepec K KorHuTHBHBEIM CHS1 mHOTO-
KPaTHO BO3POC, POKYC B UCCIECIOBAHMAX CMECTHIICS HA METAKOTHUTHBHBIN aCTIeKT, YTO HAIUIO OTPA)KEHHUE TAKOKE M B TAKCOHO-
MUSIX cTpaternid. IMeHHO paboTa HaJy MOTHBAIMOHHOM chepoii, popMUpoBaHHEM OCO3HAHHOTO OTHOIICHHST K COOCTBEHHOMY
YUYEHHIO CTAJIa BOCIIPUHUMATHCSI KaK MEPCIICKTUBHOE HAPABJICHUE JIMHTBOAUIAKTUKH. BBUTH IPOBEICHBI M1 ONIMCAHBI COTHH I1e-
JTATOTMYECKHUX 3KCIICPUMEHTOB 10 000CHOBaHHMIO 3()(hDeKTUBHOCTH BHEAPEHHSI KOTHUTUBHBIX M METAKOTHUTHBHBIX CTPATETUil
B Iporiecc 00y4eHHsI HHOCTPaHHOMY sI3bIKY. MaciTabHOCTh MCCleJOBaHNIH MOXKET OBITh 0003HaueHa CIIEIYIOIINM 00pa3oM:
BrepBble onmyonkoBanublil P. Okcopa onpochuk Strategy Inventory for Language Learning (SILL), koTopblii ipeacTassut
co00¥ MHCTPYMEHT uIsl rozicyeTa yactoTHocTH akryanusatmii CUSI [14], yxe k cepenune 1990-X IT. «ObUT IPUMEHEH TS
OLICHKH HCHIONb30Banust crpareruii onee yem 10 000 oOyuaembiMu 1o BceMy Mupy» [15, c. 24], a k xonuy 1990-x rr. Obut
TIepeBEICH Ha JIBAIIATH S3BIKOB U ITOCITYKMJI CPEICTBOM cOOpa NAaHHBIX ISl COPOKa JOKTOPCKUX muccepranuii [16]. AkTyanb-
HocTh SILL coxpansercst: ero Moau(HMKaIMs UHTEIPUPOBAHA B MOJENb CTpaTerudeckoi camoperynsiun (S°R), ocHOBOM
KOTOpO# SBIISIIOTCS MeTacTpateruu [17]; cama e P. Okcdopn Ha CeromHsIIHIA JeHh CIUTACTCS HAUOOJIee aBTOPUTETHBHIM
9KCIICPTOM CTPATEeTHUeCKON JITHT BOJUIAKTHKH 33 PyOEKOM, €CIIF TOBOPHUTH O TIEAATOTHIECKOM e¢ HallpaBJICHHH.

[Ipotins HECKOIBKO 3TAllOB B CBOEM Pa3BUTHH — OT MCCIICNOBAHMUS JIMIHOCTH YCIEUTHOTO CTyIeHTa (good language
learner research) no u3ydeHHs poOJI METAKOTHUTUBHOTO 3HAHHUS B TTOJIH30BAaHUM CTpaTerusMu, Ha pyoeske 2010-x rr. cTpare-
ruyeckas TEOPHs COCPEIOTOYMIIACh Ha M3YYCHUH POJIM COLMAJIbHOTO KOHTEKCTa Ha akTyanmsaiuio CUS, d4to o0ycioBieHo
HOBBIMH, COLTMATLHO-KYIBTYPHBIMH JIOMUHAHTaMU B chepe oOpa3oBanuss. OCHOBHOM MOCHLT JAHHOTO HATIPABJICHHS HCCIICIO-
BaHUiA cocTouT B ToM, 4yto CHS dopMupyrorcs B pe3ynbrare MEAMAaTHBHBIX MPOLECCOB, MMEIOIIMX MECTO TIPH B3aUMOJICH-
CTBHUHM HE TOJIBKO BCEX COLIMOKYJIBTYPHBIX (PAaKTOPOB, HO U apTe(haKToB, a TAKKE COLHATBHO-UCTOPHYECKOTO IIPOUCXOKICHHS
W TNPEIIECTBYIOIETO JIMYHOTO OmbiTa 00y4yaeMoro M o0pa3oBaTelbHOro yupeknenus / mpenogasarens [18, c. 10-12].
O003HaUCHHOE HATPABJICHUE, HA HAIIl B3IVISJ, HENB3sl CUUTATh HOBBIM, TIOCKOJIBKY 4aCTOTHOCTh Uctionb3oBanus CUS u nx
BapHATHBHOCTH B 3aBICHMOCTH OT HAIIMOHAIFHON U TeHACPHON PHHAIISKHOCTH 00y9aeMOTro HCCIESI0BAIOCH PSIOM YUCHBIX
elie Ha CTaAWd CTAaHOBJICHWS CTPATETMUECKOTO IMOAX07a (HamprMep, HAIMOHAJIBHBIA acmeKT ObUI 3aTpOHYT B paboTax
R. Politzer and M. McGroarty (1985) mJ.M. O’Malley (1987), rennepHslii pakTop cran o0bexToM uccienoBanns B M. Ehrman
and R. Oxford (1989), R. Oxford and M. Nyikos (1989), J. Green and R. Oxford (1995), a 1ieblii KOMITIEKC COIMOKYIBTYPHBIX
xapaktepuctuk Opu1 n3ydeH K. Willing (1988)).

XOTs WAeW TOCTMOJAEPHH3MAa HE CTAIM AaKTyaIbHBIMH /IS OTEUECTBEHHOW JIMHTBOIWIAKTHKH, HA MPAKTHKE
«aBTOPCKasi» MHTEPIIPETALMsI METOJIOB O0YUCHUS U OKJIEKTH3M IS Hee — JOCTaTOYHO XapakTepHoe siBjieHue. JaHHas curya-
1Ml B IpesiomiieHn K o0ydennto PKU, Hanprumep, HEOTHOKPATHO MOABEPraiach KPUTHKE CO CTOPOHBI OEJI0PYCCKOro HCCiie-
noBaressi-ncuxosmareucta C.1. JlebeanHCKoro, KOTOPBIH, COraasch ¢ 0ecnepCreKTUBHOCTBIO MOUCKA HAEaIbHOTO METo 1a
00yueHMs1, BUIIUT €IMHCTBEHHO BO3MOXKHOM JIbTEPHATUBON PA3BUTHUS OTPACIIX B JAJIbHEHIIIEH TIATEILHON pa3paboTKe Hayd-
HOM TEOPHHU CTPATETHYCCKOM JTMHTBOAMAAKTHKY. He moep xuBas naen HeOOOCHOBaHHOTO «HAYYHO-IICIArOrHYeCKOro TBOP-
YeCcTBa», YUCHBII yKa3bIBaeT Ha HEOOXOJUMOCTh CO3HATEIBLHOTO BEIOOPA CPEACTB U NMPAKTUYECKUX MPHEMOB MPETIOIaBaHus,
OCHOBaHHBIX Ha (pyHIaMeHTanbHOU Teopur ycBoeHUs VS, TIyTh K MOCTPOCHUIO TAKOK TEOPHH JISKUT Yepe3 UCCIICAOBAHNE
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MICUXOJIOTUYECKON CTPYKTYPBI IPOLIECCOB OBJIAZCHUSI MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, BO3MOKHBIX CLIEHAPHEB HX PEATU3ALMU U yCTa-
HOBJICHHE periepTyapa 0a30BbIX PEYEMBICIUTENBHBIX CTPATErHid, KOTOPBIMH TOJIB3YIOTCS 00ydaembie [19, c. 9-11].

3akJrouenne. [lIupoxuii cieKTp METOIOB, TIOJXOA0B U TEOPUH OKa3bIBAJl aKTHBHOE BIIMSHHUE HA Pa3BUTHE JIMHT-
BOJMIAKTHKH, KOTOPasi B MOCIEAHUE TOJIbI AEMOHCTPUPYET TEHACHIMIO K SKIEKTHIHOCTH, TOCKOJIBKY UCTOPHUIECKHI
OTIBIT ITOKA3bIBAET, YTO HU OJWH U3 MPEIIIOKECHHBIX METOJIOB HE OIIPaBAaJl B ITIOJIHON Mepe 0)KHIIaHUH CBOWX MPUBEPIKEH-
1eB. [IpHU3bIBEI KaK TMOJHOCTHIO OTKA3aThCSl OT JIFOOBIX METOJOB, TAK M TBOPYECKH COYETATH JIYUIINE WX HMPUHIIUIIBI
7 TIPUEMBI, SBISIFOTCS CIOPHBIMH, IMOCKOJBKY B OCHOBE TaKOTO MpPEMoAaBaHWs OTCYTCTBYET TeopeThdeckas Oasa.
Ha mpakTrke 9acTo OKa3bIBaeTCsl, UTO MPENOABATEIM UCIOJB3YIOT T€ METOJUYECKHE MOAXO0.IbI, KOTOPhIe B OOJIBIIEH
Mepe YIOOHBI Ul HUX CaMHX, 4eM Ui cTyAeHToB. CTpaTermyeckas JIMHTBOAMIAKTHKA, 3apoauBiiascs B 1970-x rr.
Y pa3BUBaBIIASICS MAapaAJUIEIBHO C LIETBIM PSAJIOM YacTO CMEHSBILUX APYT APYra METOANMYECKUX HOBALIUH, U HAa CErOHSII-
HUH JIeHb OCTAETCs PeaIbHOM aJIbTEPHATUBOM AJIsl IEPCIEKTUBHOTO PAa3BUTHS S3bIKOBOM MeIaroruku, MOCKOJIbKY UCXO-
JIUT U3 IOHUMAaHUS TOTO, YTO BaXKHO UCCJIEI0BATh MEHTAJIbHBIE TEXHUKU U MOJEIIM MOBEICHUs, KOTOPbIE ECTECTBEHHBIM
00pa30M UCHONB3YIOTCS ydamumcst Uit 3 dekTuBHONW 00pabOTKKM HOBOM JIMHTBHCTUYCCKOM nHpopMatmu. [1onoxeHus
teopun CHS Xopo11o KoppelupyroT ¢ COBPEMEHHBIMH HCCIIEJOBAHUSIMH aBTOHOMHOCTH y4allIerocsi 1 MEXaHU3MOB Me-
TaKOTHUTHBHOT'O MOHUTOPUHTA. OTHUM 13 0€3yCIOBHBIX aKTyaJIbHBIX BEKTOPOB B HccienoBanusax CU S, koTopslii mo3xe
JPYTUX IMOTYYIHIT MEKIUCIUILTHHAPHBIN TOTYOK K PA3BUTHIO, MOXXHO CUUTATh HHTEPEC K U3YUCHHUIO BIHSHUS COITMOKYITb-
TYPHBIX (DaKTOPOB Ha CTPATETMUECKUN MOTSHIIAA YIAITUXCSl.

Heo6xoauMo, 0JTHaKO, OTMETHTh, UYTO €CJIK B 3anaaHou Teopun CH S Ha coBpeMEeHHOM 3Tale npeodiasaeT YucTo
MeJaroTHYeCKUi acleKkT, TO B POCCHHCKON M OeIOpyCcCKOW JIMHTBOAMIAKTUKE MTOMHHHPYET MCHXOJMHTBHCTHISCKOE
HaIpaBJICHUE UCCIIEIOBaHMUNA. bemopycckast kosa MCUXOIMHIBUCTHKH, HA9aBIlasi Pa3BUBATHCS Ha CTHIKE THICTUCIICTHH,
CTpeMUTCS pa3paboTaTh CTPATErHYCCKYIO TEOPHIO OBIIAICHUS HHOCTPAHHBIM S3BIKOM KaK CPEJICTBOM HPEOIOICHUS KPH-
3HCHBIX sIBJICHUH B MeTo ke npenogaBanus PKU (em. mybOnukanuu C.U. Jlebequnckoro). Takas Teopust HoJpa3ymeBaet
BBISIBJICHUEC W H3YYCHUEC MAaKCHMAJILHO BO3MOXKHOI'O KOJIMYECTBA OOINUX W WHAWBUAYAIBHBIX CTPATCTHi OBIAJCHUS
Y TIOJIb30BaHUSI HHOCTPAHHBIM S3BIKOM, MX CUCTEMAaTU3aLIMIO0 U OCMBICIIEHUE B3aUMOCBSI3EH MEXY Pa3IUYHBIMU TUIIAMH
CTpaTeruii HemoCPeACTBEHHO B JIMHTBOAUIAKTUYECKUX LIETISX.
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Iocmynuna 17.02.2022
THE GENESIS OF RESEARCH APPROACHES TO THE STUDY OF FOREIGN LANGUAGE
ACQUISITION STRATEGIES
WITHIN THE FRAMEWORK OF STRATEGIC PSYCHOLINGUISTICS AND LINGUODIDACTICS
I. SHIFRON-BOREIKO

The article is devoted to the analysis of the prerequisites for the origin and development of strategic

linguodidactics. Against the background of the rapid change of methods, theories and approaches that have taken place
in language pedagogy over the past fifty years, the reasons that allowed the linguostrategic theory to gain a stable position
are substantiated. It is shown that none of the existing methods succeeded to overcome the dogma of teachers’ primacy,
while the cornerstone of the strategic linguodidactics has been the interest in natural mental processes actualized in the
consciousness and behavior of the student. The new paradigm considered a student as active self-determining personality
processing information in complex, often peculiar ways, and the purpose of the study was to identify the mechanisms
providing successful performance. A generalization and comparative analysis of the stages and directions of
linguostrategic research both abroad and in Soviet and post-Soviet language pedagogy and psycholinguistics are carried
out, and conclusions are drawn about their effectiveness and prospects.

Keywords: strategic phycholinguistics, strategic linguodidactics, foreign language acquisition strategies, teaching

strategies.
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